
Ao nome tao conhecido do auctor deste conto seria difficil juntar qual
quer adjectivo. A FIVELA é a hipothese de um incidente perigoso
na vida conjugal, contendo a maneira mais sabia de lhe dar solu
ção satisfatória. E’ uma historia interessante da qual se póde tirar
ensinamentos de moral pratica.

ra ttm habito tomado no collegio esse
de assistir ás tres missas nocturnas e
ceiar frugalmente a conçoada — no Ins-
tituto Berguin e de conversar uma
meia norasinha commigo mesma de

:penna na mào, no dia de Natal. Para mim o ínno
nãobem°Aapd|eNatal- Não recomeça de resto se
não em_3 de Janeiro. No mtervallo, eu tenho a
impressão de estar esperando n’uma estacão
Tirin6 dOUS tre!! S - Toclos andam atarefados de Cum

P ara .°, outro &gt; sobraçando embrulhos. Não se
vive. Liquidam-se as cousas atrazadas e preparam-
nadn í® Pa? Ct que ° tem P° a "da dSoccu-
pado, por causa de inventario.

Resolutamente, mesmo quando eu era arienas
S "'«'"ha-masiá t,4a o espirito
CUCO eu deixava para esse espirito de interregno
todas as massadas de fim de anno. Ninguém me
fana escrever uma carta nem recomeçar um tra
balho antes de 26 de Dezembro

Reservava toda a tarde do dia 25 para meditar
0 f S ° que eu tinha feito dos doze mezes

P edentes, examinar minha consciencia e cogitar
me trana ° novo anno - Ah! que mulher-

sinha engraçada eu era entre.os treze e os dezeseis
annos . Um mixto de mysticismo e de senso pra-
úmá vonLepefSPeran.Ç‘\d0 amÔr ‘esperados por
Detido nS ',rmÜ de t,rar das cousas o melhor
ás?nevitw‘ Ve! dC resi 2 nar -me corajosamente
m k lsenasdavida ; com isso, imagi

nada Ke^dToSem 3 Uma Verdaddra
dobrídeos°rnnnmKratadOS’ sa ' as e cor P¡nhos bem
bem penLS! mUlt ° aSSeÍada ’ 1:31561105

dosvfntp 0a mOÇa ’ quer ° d,'zer ’ a PP rox imando-me
os vinte_ annos, o mysticismo evaporou-se a

imaginaçao tomou tento, sem todavia perder a
aborrecida tendencia de soffrer pelo coração

tdmmto a mania da ordem, foi crescendo
min?nPha mCnte 3 medida Une se alargava o do
mínio que eu governava.

Estou casada ha seis annos e, sem me nabar
das casaasSaamTÍt0 ma ' S 3rra P jada que a maioria
restn n n, ga q i,e nos frequentamos... De
resto, o que me incita a ser ordeira é ter casado

STuecí é *
mStei Tnhíñf d,Str3CÇao ’ e niesm °. desgraçada-
m d156 ' 3 Pn an t as &gt;a em pessoa.

Se qUe m,e casei com um artista?
se Fernando fosse um homem de lettras ou um

actor, haveria probabilidades de ser um burguez
pacato e económico : é a moda agora, segundo
dizem.

... Casei com um advogado — não advogado de
causas passionaes, sensacionaes ou conselheiro de
levianas que se querem divorciar — mas um ad
vogado de negocios, entenderam bem ? questões
de dinheiro muito complicadas, muito aborreci
das, muito incomprehensiveis, com autos mais
grossos do que o «Larousse»... Parece que Fer-
nândo se mexe no meio de tudo isso como um
peixinho n’agua, manobra ás maravilhas no laby-
rinto dos autos, não omitte nada, não perde nada
acha sempre no momento da defesa os argumentos
necessários na sua memoria — em summa, é um
incomparável advogado de negocios; é disputado
por todos. E’ verdade que elle tem dous secreta
rios ; imagino que elles devem passar a sua moci
dade a andar á cata das papeladas do chefe; pois
quanto a sua correspondencia particular—com a
qual não se occupam os secretarios — pobre
remando.... Como elle a deixa em toda a parte,
nas cadeiras, sobre a chaminé, nos livros, nos
bolsos da roupa que elle tira !...

De tal modo que, sem a minima tenção de es
pionar, eu tive que tomar o habito de revistar o
quarto e os objectos de meu marido, para respigar
os papeis esquecidos e subtrahil-os á curiosidade
da creadagem.

Sem a minima tenção de espionar!... Sou bas
tante sensata para não me tornar infeliz por gosto.
Uepois de tres annos de casamento, sei transigir
com as exigencias absolutas que éo apanagio das
recem-casadas.

Meu marido é meigo, apaixonado, adoravel
mpanheiro para a vida: desgraçadamente —

sim, desgraçadamente - elle tem um bello porte,
ns modos insinuantes, e não « póde passar sem

os successos femininos ». Durante trinta e sete
mezes, depois do nosso casamento, elle lutou
contra a sua inclinação... Depois, quando eu ama
mentava meu primeiro bebê, elle teve a primeira
traqueza — felizmente muito curta - por uma

-u6xtrangeira q Ue eu j¡ ve a imprudencia de
admittira nossa intimidade... A mulher tendo
voltado para a America, eu gozei de um descanso
de cerca de dous annos, perturbado sómente por
um flirt ligeiro com uma actriz (sempre minha
imprudencia): tinha dado um espectáculo em
casa...) Mas este fim de anno foi, na verdade, ter
rível, e eu soffri cruelmente. Pois não é que n’umas

SUPPLEMENTO


